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Komnnexc snpas i 3aBfanb

ANA HABYAHHA CTYAEHTIB IpYroro Kypcy
aHINOMOBHOIO MOHONOIIYHOIO MOBNEHHA
Ha OCHOBi NPOGKTHOI METOAMKM

Y cratTi BU3Hayaetbcs popmart KiHLeBUX NpoAyKTIB | T
MPOEKTIB A1 HaBYaHHSI aHI/IOMOBHOIO MOHOJ10r4YHOro MOB-
JIEHHSI CTYAEHTIB Apyroro kKypcy. OnucyioTbCcs eTanu Ha-
BYaHHSI MOHOJIOMYHOIrO MOBJIEHHS 3a MPOEKTHOK METO-
AVKOI0. XapakTepu3yrTbCsl PO3p006ieHI BripaBu i 3aBaaHHs
npoekty “Travelling”. Po3rnsaaetbcs CTPYKTypa HaB4asb-
HOro canty 3 XoT/nicToM. HaBogssTbcs npukaann Bnpas,
3aBAaHb Ta IHCTPYMEHTIB A/ MOTOYHOrO i nigcyMKOBOro
KOHTPOJIO MPOEKTHOI Aisi/IbHOCTI.

Knro4oBi cnoBa: npoekTtHa MeToanka, rnpoeKT, MOHOJIOri4-
He MOBJIEHHS, MaribyTHIi ginonorn, etann HaB4aHHsl, KOM-
naekc Bnpas i 3aBAaHb, XOT/ICT, MOTOYHMI | NiACYMKOBUI
KOHTPOJIb.

Yecrumenko O. M., KoBanenko FO. B. Komrnnekc ynpax-
HeHwii v 3aaaHnii Ans 06y4eHusl CTyeHTOB BTOPOro Kypca
aHr10513bI4HOM MOHOJI0MMYECKOV PEYM HA OCHOBE MPOEKTHOM
meToauku

B cratbe onpeanensercsa popmar KOHEYHbIX NPOJYKTOB n
TUMbI MPOEKTOB AJ1s1 00Yy4YEeHUs] aHI/10513bI9HON MOHOJIOMM-
4eCKoVi peyn CTyAEeHTOB BTOPOro kypca. OnuceiBaoTcs
aTarnbl 06y4eHUs MOHOJIOrMYECKOV pey4n B COOTBETCTBUMN C
rPOEKTHOM MEeTOANKOI. XapakTepu3yrTcs pa3paboTaHHbie
ynpaxHeHus n 3aganvs npoekta “Travelling”. Paccmatpu-
BaeTcsl CTPYKTypa y4ebHoro cavita ¢ xoramctom. puBo-
ASTCS TPUMEPbI YIIPaxXHEeHWIA, 3aaHnii i MIHCTPYMEHTOB /151
TEKYLLEro  UTOroBOro KOHTPOJIS POEKTHOM eSITe/IbHOCTH.
Knio4yeBble cnoBa: rnpoekTHas MeToamka, rnpoekT, MOHO-
sornyeckas peys, byayume ¢gunoaoru, artansi 00y4yeHus,
KOMIMJIEKC YMNPaxXHEHWN v 3aaHnii, XOTJINCT, TEKYLUNA U
UTOroBbIVi KOHTPOJIb.

Ustymenko O., Kovalenko Y. The set of exercises and
activities for project-based teaching second-year students
the English language monologue communication

In this article, the format of project products and project
types for teaching second-year students the English
language monologue communication are defined. The
project stages of teaching monologue communication are
described. The suggested exercises and activities for the
project “Travelling” are characterized. The structure of the
educational site with the hotlist is considered. The examples
of exercises, activities and tools for formative and
summative assessment of students’ project performance
are given.

Key words: project method, project, monologue
communication, foreign philology majors, project stages,
set of exercises and activities, hotlist, formative and
summative assessment.

VY poboTax 6araTb0X METOIMCTIB BUBYAIOTHCS Pi3HI
MUTaHHS HaBYaHHS iHo3eMHUX MOB (IM) Ha oCHOBI TTpo-
extHoi MeTonuku (ITM) (auB. mpaui E. I. ApBaniroryio,
M. 0. byxapkinoi, O. A. T'inesoi, I. B. Jlyoko,
0. B. Kipmosoi, B. B. Konunosoi, H. ®@. KopsikoBieBoi,
H. O. Koueryposoi, O. B. JIeBoBoi, JI. I. ITanaesoi,
€. C. Ilonat, 4. B. Tapackinoi, B. B. TitoBoi,
H. I Yaninosoi, G. H. Beckett, L. Katz, F. L. Stoller, A-
M. Clark, D. Fried-Booth, S. Gaer, S. Haines,
T. Hutchinson, R. Ribé i N. Vidal, D. J. Rosen, M. Wicks,
H. S. Wrigley ta in.). llumu nocrinHukaMu OyJiv BU3HA-
YeHi OCHOBHI xapakTepucTuku IIM i Tunm mpoexTiB,
OMMCaHi eTany NMPOeKTHOI TisIbHOCTI Y HaBYAIILHOMY
mporeci Ta MeTOAWIHI MOJEi peaizallii TpoeKTHOTO
HaBYaHHS, BUCBITJICHi IepeBaru IIpOeKTHUX TEXHOJIOTiit
yHaBuaHHi IM. Aje, He3Baxkaroun Ha 3HAYHI JOCSITHEHHS
Y HayKOBO-METOAWYHUX PO3pOOKax Iliei mpobdiemMu, Bce
1€ 3aJTUIIAETHCS HEMOCTAaTHBO NOCIIIKEHUM i aKTyaJIb-
HMM NUTaHHS OpraHi3alii HaBYaHHS aHTJIOMOBHOTO
MOHOJIOTiYHOTO MOBJIeHHST (MM) MaitoyTHixX dinosioris
3a [IM. Y 3B’sI3Ky 3 [IUM METOI0 CTaTTi € pO3poOKa KOM-
IUJIEKCY BIIpaB i 3aBAaHb Ha ocHOBI IIM 115 CTyleHTiB-
(inonoriB APYroro Kypcey, IKuii CrpusiB Ou e(peKTUBHOMY
¢dopMyBaHHIO IXHbOI KOMIIETEHTHOCTI B aHTJIOMOBHOMY
MM.

3rimHo 3 mMporpaMHUMM BUMOTaMMU IS CTYIEHTIB MOB-
HUX BUIIMX HaBYaibHUX 3akianiB (BH3) [3] onHum i3
BUiB CAMOCTIITHOI ayTUTOPHOI Ta IT03aayIUTOPHOI pOOOTH
y MeXax Cy4yacHOi KpeIMTHO-MOAYJbHOI CUCTEMHU €
npoekT. CTyneHTaM IIPOIOHYETHCS BUKOHAHHS TBOPYO1
po0OTH, CIIPSIMOBAaHOI Ha pO3B’sI3aHHSI ITIEBHOI IMTPOOIeMH
3acobamu IM. OpgHak, SIK MOKa3yiOTh HaIlli CIIOCTEPE-
JKeHHS 32 HaBYaJbHUM IIPOLIECOM Ta OIMUTYBAaHHS BU-
KJagadiB i ctyneHTiB, [1M y HaB4aibHOMY mipoiieci 3 [M
Maiike He BUKOPMCTOBYEThCA. Cepell MpUYMH IIbOTO CTa-
Hy MOXHa Ha3BaTu 1) He4iTKe po3yMiHHs BUKJIagadyaMu
MOHSTTS TIpoeKTy i cyTHocTi [1M y HaBuanHi IM B3araii
Ta y HaB4aHHI MM 30Kkpema i 2) BiICYyTHICTh Y UMHHUX
nigpyyankax 3 IM 1ag cTyneHTiB MOBHUX CIIeHialdb-
HOCTEM BIpaB Ta 3aBJaHb 3 iHIIOMOBHOI IPOEKTHOI
IiSIBHOCTI.

Pe3ynbraTul 3ranaHoro BUIlle ONTUTYBaHHSI Ta aHAJTi3y
yuHHUX TiporpaM 3 IM pisuux BH3 Ykpainu ta minpy4-
HUKIB IS CTYICHTIB MOBHUX CITEIiaJTbBHOCTE N JO3BOIWIIN
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HaM YTOYHUTHU THNH KiHIEBHX NMPOAYKTIB MPOEKTIB IS
CTYIEHTiB-(iJI0JIOTiB IPYroro Kypcy 3a TaKUMHU Mporpam-
HUMU TEeMaMU CUTYaTUBHOTO CITiJIKyBaHHS:

1. Bubip npogbecii: ctinHiBKa, ycHa Mpe3eHTallis (y ToMy
YUCJIi MyJIbTUMeiliHa TTpe3eHTallisl), IPOBeAeHHS
OINMUTYBaHHS, POJIbOBA/iNiOBA rpa.

2. 300poé’sa arodunu i meduuna donomoza: CTiHHiIBKa,
¢bparmeHT panio- abo BineomnporpamMu,/inbmy, iHTEP-
B’10, yCHa ITpe3eHTallis (Y TOMY YMCJli MyJIbTUMEIiitHa
Mpe3eHTallis), 1edatu, KoHhepeHIIis.

3. Cnopm: cTiHHiBKa/TIMCbMOBUH 3BIT, iIHTEPB’10, OYKJIET
i3 poTorpadisMu/Komaxem, BigeoOpoIMK.

4. Iloxynku: hbparMeHT pamio- abo Bijgeomnepenayi, CTiH-
HiBKa, MMCbMOBUH 3BiT, TUCKYCisl, YCHA TIPE3eHTAIList
(y TOMy 4MCIi MyJIBTUMEIilfiHA TTpe3eHTallisl), OTIUTY-
BaHHSI.

5. leoepaghiuna mana cynacnoeo ceimy: CTiHHiBKa, MUCH-
MOBMUIA 3BiT, yCHa npe3eHTallist (Y TOMY YUCJIi MyJIBTHU -
MeJiliHa Tpe3eHTallisi).

6. Ilodopoxci: crinHiBKa, Kollax, (poTtoanbboM, hoTo-
BUCTaBKa, yCHaA Ipe3eHTallis (y TOMY YKUCJIi MyJIbTH-
MeIiiiHa IIpe3eHTallis).

7. Teamp: HanMCcaHHS Bipllla, KOPOTKOTO OIMOBiTaHHS,
I’ecH, ClIEHapilo, KOMiKCY, iHCIIEHYyBaHHS/Ipama-
TH3Allis.

8. 3axucm naexoauwnvo2o cepedosuuia: 1e6ATU, CTIHHIB-
Ka, MMCbMOBUI 3BIT, yCHA IIpe3eHTallis (y TOMY YHUCJTi
MYJIBTUME/IiiHA Ipe3eHTallis ), iHTePB 10, OIMMTYBaHHSI,
KOH(epeHIIisl.

Y HaBuanHi aHTITOMOBHOTO MM 3 yCiX BUIIIeHa3BaHNX
MPOEKTiB HallyacTillle BUKOPUCTOBYIOThCS iH(hopmayiii-
HO-00CAIOHUUbKT, 6UPOOHUYI TA NPoeKmMU-02450u (33 TUITO-
soriero S. Haines [8, c. 1]), KiHLIEBUM IIPOIYKTOM SIKUX €
YCHa npesenmauis (ma myavmumediliHa npezenmauis) Ha
OCHOBI ITiATOTOBJICHUX NUCbMOBUX 38iMi8, 0GhopMACHUX
cmineasemu, Koaaxcy, pomoasb0omy, eUcCmasKu moujo,
nideomoenenux eideomamepianie, npoeedeHo2o onumy-
eanHs. I1poekTHA poOOTAa MOXKE 3aCTOCOBYBATHCS 3 METOIO
HaBYaHHS 0a30BUX TUIIIB MOHOJIOTY: ORUCY, PO3NO08I-
di(onoeiodi)/nosidomaenns, MipKyeaHHs/nepeKoHaHHs, 1110
BiIITOBiZae mporpaMHUM BUMOTaM Ha IPYTroMYy Kypci.

Heo0ximHoro yMOBOIO 31iiiCHEHHS YCIIIIITHOI ITPOEKT-
HOI TiSTTBHOCTI € po3p0o0OKa BIIpaB i 3aBHaHb, SKi CTYICHTH
BUKOHYIOTb IMOCJIiAOBHO MiJ 4Yac poOOTH Had IIPOEKTaMU.
V 1iit cTaTTi MU IPOITOHYEMO KOMILJIEKC BITpaB JIJIsSl Ha-
BUaHHS aHIVIOMOBHOTO MM cTyneHTiB-(inosoriB apy-
TOTO KypCY.

CrniouaTky BU3HAUMMO €Tany poOOTH HaJ MPOESKTOM.
Bitun3HsiHi Ta 3apy0OiKHi TOCTiIHUKY TPOITOHYIOTh Pi3HY
KIUJTBKICTB 1 pi3HiI Ha3BM €TaITiB HABYAJIBHOI HAisITBHOCTI
CTYIEHTIB ITiJI Yac IIPOeKTyBaHHSI. MU BUXOIWIM 3 TOTO,
1O JIJTS TIOCJTIAOBHOI peati3allii TpOoeKTy TOJIOBHUMM € MeTa
1 3MICT IiSTBHOCTI CTYIEHTIB Ha KOXKHOMY eTarti. Tak, cTy-
JIEHTH CITOYATKY TIAHYIOTH CBOIO JisSTTBHICTD 1 TOTYIOTHCSI

JI0 BUKOHAHHSI MIPOEKTY, TOTiM BOHU 10T0 BUKOHYIOTb, 1aJi
MPE3EHTYIOTh Pe3yJIbTaTU CBOEL MPOEKTHOI MisTBHOCTI i,
HapellTi, aHaIi3YIOTh i OLIiIHIOIOTb CTBOPEHI MPOEKTH.
TakyvM YMHOM, MOXXHA BU3HAYUTU YOTUPU MOCIiTOBHUX
eTanu NpPoeKTYBaHHH, SKi peasli3yloTbCsl TOKPOKOBO:
1) minroToBumii; 2) BUKOHABUMIA; 3) Mpe3eHTaLliliHUIA;
4) migcymkoBwmii [1,¢.9-10; 2, ¢. 176; 7, c. 114-115Ta in.].
PosringHemMo qokiaagHimIe MeTy i 3MiCT KOKHOTO eTalty.

MeTor0 miAroTOBYOro eTamny € IJIaHyBaHHS HaBYaJIbHOL
iSUTBHOCTI CTYASHTIB Y MeXKaxX IMMPOEKTY, BU3HAYSHHSI OC-
HOBHUX IIiJIeH i HanmpsaMiB wi€i gisurbHOCTI. et eram
peanizyeThes y NeKiJibKa KPOKiB.

KPOK 1. Ilpe3enmauisn npo6aemu 0ocaidxcenus i cmu-
myaayia camocmiiinoi docaionuubkoi disavHocmi cmydeH-
mie. BusHavyaeThCs rayry3b (MeXi) TOCTiIKEeHHS TIPOEKTY,
TOOTO CTYyIEHTU OOMPAIOTh cepell OaraThboX OAHY iJIeI0 SIK
OCHOBY UIsS1 MAallOYTHBOTO TIPOEKTY. Y XOIi 1Ii€i poOOTH
dopMyloTbes Mani rpynu (KOMaHAW) IJIsI MOJaIbIIO]
CITUTBHOT MPOEKTHOI AisgmpHOCTI. HeBnMymena atmMo-
cdepa T0oBipH € HEBi' EMHNM CKJIaJHUKOM CIIiBITpalli yCix
YYaCHUMKIB MPOCKTYBaHHS. 3 METOIO 3rypTYBaHHS CTy-
JIEHTiB BUKOPHCTOBYIOTH TaKi iHTEpaKTUBHI TPUIOMH SIK
“MO3KOBHI IITypM”, “cHiroBa rpyaka”, “mipaminga”,
“aHKeTyBaHHS " TOIIO.

Posnoginsiroun CTyaeHTiB MO KOMaHAaX, HEOOXimHO
BPaxoBYBAaTH, 110 YCITiX POOOTH TPYTIU 3AJIEXXUTH Bill CTY-
MEeHS 3alliKaBJIEHOCTi yYaCHUKIiB, IXHiX B3AEMOBITHOCHH.
KinbKicTb CTyneHTIB y TpyTi He TOBUHHA MTEPEBUIIYBATH
4 ocobu. KoxxHa rpymna camocTiiiHo odupae njis cede Ty
YaCcTUHY MPOEKTY, SIKy po3pobasarume. Bukiagauy Mmoxe
Opatu Ha cebe posTb pagHUKA Y BUITAIKy KOHMITIKTIB TTif,
Yac po3IOAilTy CTYAEHTIB Ha I'pyIu Ta/a0b0 pO3IOIilLy
3aBIaHb MiXX CTYICHTaMU.

Oco0JMBO BaXKJIMBOIO HA IIbOMY KPOIIi € crUumMyasayis
MOBAeHHEBOI disinbHOCMI cmydeHmig Tifl yac 0OrOBOPEHb.
3 11i€10 METOIO PEKOMEHIYETHCS 3aCTOCYBAaHHS pi3HOMA-
HITHUX MaTepialliB-CTUMYJIiB, SIK MOBHMX, TaK i HEMOBHUX
(BizyasIbHUX, 3BYKOBHUX), 1110 CTBOPIOIOTH “iJT103110 BKJIIO-
YyeHHs” B iHIIIOMOBHE CepeIoBUILE: adillli, OTOJIOIICHHS,
TeaTpajbHi MpOTpaMM, MPOi3Hi Ta BXiTHi KBUTKW, ETUKET-
KU, MEHIO, paxyHKU, MaIu, MJIaHU-CXeMU, PeKJIaMHi i
TYPUCTUYHI MPOCTEKTH TOILIO.

KPOK 2. Buznauenns memu i hopmamy Kinueeozo npo-
dykmy npoexmy. BuzHaueHHsI TeMU IIPOEKTY BiIOYBAETHCS
IJITXOM OOTOBOPEHHS ii yciMa ydacHMKaM#. MeToro IIi€i
IUCKYCil € 3i0paHHs MaKCUMaJbHOI KiJTbKOCTi pi3HO-
MaHITHHUX imei, s1Ki moTiM ikcyroThes Ha moriri. [Ticas
IBOTO BCTAHOBJIIOETHCI 3B’SI30K MiX yciMa 3amporio-
HOBaHUMM igesiMu. [dati CTyaeHTH B MaIvX I'pyliax HaMa-
TaloThCs JIOTIYHO BiMOOpa3WTH ofepKaHi imel y BUTIISII
Ppi3HUX AiarpaM, IeHOTaTHUX Mall TOIIO, PO3BMBaIOUU MPU
IIbOMY TIPOBIAHY iAo MpoekTy. [{ogaTKoBi igei Takox
dikcytoTbes. ITicasa uboro KoxHa rpymna gJornoBigae mpo
CBOI ifei, cxeMaTUYHO 300pakarouu CBO€E OaUeHHS Maii-
oyTHBOTO TIpoeKTy. [Tpomo3uilii KoxXHOI rpyn 00roBo-
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PIOIOTBCSI i OOMPAETHCS OMWH BapiaHT MPOEKTY. Y3TOM-
JKYIOTBCS IIiTi IIIOMTO 3MICTY TTiATEM Ta MOBHOTO MaTepiaiy.

KPOK 3. llaanyeanns xody npoexmy. I1in yac po3pooKku
CTPYKTYPH MPOEKTY KOJIEKTUBHO OOTOBOPIOIOTHCS €Talu
npoeKTy (iX KiJIBKICTh i 3MiCT), HEOOXiTHUX IJIST TOCSIT-
HEHHsI METH, a TAKOX YacoBi MexXi. BusHauaeTbcs1 HE00-
XimHa iH(opMallisi, criocoou ii ompep>kaHHS (OIIyK y 0i0-
nmioreni/IHTEpHETI, TMCTYBaHHS, iHTEPB’10, aHKETYBaH-
HS), YTOYHIOIOTHCS (DYHKIIiI KOXHOI'O CTYAEHTa, OCTa-
TOYHO (POPMYIOTHCS TPYITH.

ITocminoBHICTD DiSTTLHOCTI CTYIEHTIB Y XOi BUKOHAHHST
MPOEKTY IUTAHYETHCS BiIMIOBIIHO 10 BU3HAUYECHMX CITOCO0IB
MOIIYKY iH(opMallii. 3 1i€0 METOI0 HEOOXITHO 3’SICyBaTH,
SIKi BMiHHSI 3HagOOJIATBCSI CTyIeHTaM JUIsl 1000py iHGOp-
Mallii, 1l KOMITiJISILII, SIKIIO BOHA OTpUMaHa 3 JEKiTbKOX
Jokepell. BapTo HaBUYMTU CTYICHTIB CKIagaTH y3arajabHIO-
F04i TabJIMLII IUIsT cCMcTeMaTHr3allii OTpMMaHOI iH(popMallii.
Kpim Toro, BUKIamavy ciif mpoaHadi3yBaTU Ti BMiHHS i
cTparerii, IKi CTyIeHTA BUKOPHUCTOBYBaTUMYTH ITiJT 9ac mpe-
3eHTallii KiHIIEBOTO MPOAYKTY IIPOEKTY (HAIIpUKJIIal yMiH-
HS1 IMyOJIiYHOTO BUCTYITY, TMCEMOBOI (DOPMU BUKJIAAY TOILIO).

Bukonasumii eran 1riependadyae MOBJIEHHEBY ITiATO-
TOBKY CTYZIEHTIB 10 BUKOHAHHS 3aBIaHb ITIPOCKTY i TisTh-
HICTb 3 TTOIIYKY HEOOXigHOI 7T 1IHOTO iH(opMaIrlii.

KPOK 4. 36upanna ingpopmauii. Ilicns po3poOKu iH-
CTPYMEHTapito A1 300py JaHUX (1Ie MOXYTb OyTH aHKETH,
3alUTaHHS IJIs iHTepB’10, TabJuIl) HEOOXiTHO OpraHi-
3yBaTH CTYIIEHTIB 1Jisl 1000py iH(dopMallii Ha 3aHATTi Ta/
abo B nozaaynutopHuii yac. Ko HeobXimHi gaHi 0ynyTh
3i0paHi, JOCHTiIKeHHS BUKOHAHI, TTOTPiOHO pOo3po0OUTH
TEBHY cHCTeMy 30epiraHHs iHdopMallii Ta 3a0e3neunTn
MOXJIMBICTB 3BepHEHHS IO HEi Ha HACTYITHOMY €TalTi.

KPOK 5. Anaaiz i cucmemamu3sauis ooepicanoi ingpop-
Mmauii (npoeodumocsa 6 maaux epynax), it Komniaauis 0as
nonepeonbozo 062060peHHs Ha 3anammi. PeryispHi ,,mo-
TOYHI JIOIOBIMi” Ha 3aHATTIX IMPO BUKOHAHY pPoOOOTY
JIOTIOMaraloTh He JIvIle To0aYuTy peaibHe MPOCyBaHHS
MPOEKTY, ajie i 3a0e3MeuyoTh TEBHUM YMHOM MTOTOYHUI
KOHTPOJIb Ta OLIiIHIOBaHHS POOOTH IPYITH.

IToBimoMaeHHS TTpo MonepeHi pe3yJIbTaTh pOOOTH HaJT
MPOEKTOM MOXYTb BinOyBaTucs y Burismi: 1) dopmanb-
HUX TOSICHeHb/3BITiB B YCHill a00 MMCbMOBIill (hopMax;
2) 3BUYaifHOTO YCHOTO ITOBiTOMJIEHHS; 3) ITMCHMOBHMX BU-
CHOBKIB; 4) TUCTIB; 5) aymioBi3yaJbHOIO MOJAHHS; 6) iH-
CLIEHYBaHHSI/pOJIbOBOI IpH; 7) KOHKYPCIB 3 BUKOPUCTAH-
HSIM MY3UYHMX (BiIe0)3anuciB TOIIO. 3 METOIO HaBYaH-
HS CTYACSHTIB aHTJIOMOBHOTO MM nomoBimi mpo pe3yinb-
TaTH ITPOEKTHOI TisSTTBHOCTI HEOOXiTHO ITPOBOIUTH B YCHIl
(opmi y BUIIISI I MOBiTOMIIEHB/TIOSICHEHD 13 3AJTy4YEeHHSIM
ayioBi3yaJIbHOTO TTOJAHHS Y1 MYJIBTUMEIiTHOT ITpe3eH-
Tallii. ¥ cBOIX MOBIAOMJIEHHSIX CTYIEHTU MOXYTh BUKO-
PUCTOBYBATH Pi3Hi ONOPHU, YKJIaACHI BUKJIaJadyeM, Hallpy-
KJ1aJ] JIOTIKO-CUHTAaKCUYHI CXeMU a00 TJIaHU-iHCTPYKIIil.

MeTolo npe3eHTaliidHOrOo eTaly € MiAr0TOBKA IMTPe3eH-
Tallii OTpMMAaHMX Pe3yJIbTaTiB MMPOEKTYBAHHSI.

KPOK 6. Iliozomoexa 3i6panoi inghopmauii do ii npesen-
mauii. CTyIeHTH B rpynaX 0OroBOPIOIOTh, SIKa iH(opMalIist
OyJe 1iKaBo1o IS IXHiX OMHOTPYITHUKIB i IKUM YMHOM il
BUKJIaCTU. 3a3fajieriib BU3HAYAETHCS POJIb KOXHOTO
CTyJeHTa B Mpe3eHTallii KiHIeBOro MPOAYKTY MPOEKTY,
PO3MOAiNAIOTLCA 000B’SI3KM 1 BiIOYBa€ThCs peMeTHULLisT
npe3eHTallii. B SKocTi TOmMOMOTH CTyIeHTaM MOXHa
3alpPOIIOHYBAaTU MaM’ ITKU-IHCTPYKLIi 1j1s1 opraHi3aiii
po0OTH 3 MATOTOBKHM Mpe3eHTarlii [3, ¢. 225-227].

KPOK 7. Ilpesenmauia rxinuyegozo npodyxmy. Criocio
Ipe3eHTallii 3aJIeXXUTh Bilm GopMM KiHIIEBOTO TIPOIYKTY.
YV HaBuaHHiI aHTIIOMOBHOTO MM KiHIIEBUM TITPOIYKTOM
MPOEKTY MOXe OyTH yCHa Tpe3eHTallisl y CYIpOBOIi
MYJIBTUMEIAHOI TTpe3eHTallil.

ITincymkoBuii eran

KPOK 8. Ouinoeanna npoexmie. BucHoBKU 1Ipo
YCIIITHICTh TTPOEKTY POOISATHCS B Pe3ybTaTi 06TOBO-
PEHHSI CTyIeHTaMU MPOBeACHOI ITPe3eHTallii, 3aTTOBHEHHS
pi3HNX OJTAaHKIB, aHKET JJII CaMO- i B3a€EMOOIIHIOBaHHS.
Kpim Toro, poOOTy CTYIEHTIB ITiJT 9aC BUKOHAHHS ITPOEKTIB
OIIIHIOE BUKJIaa4, SKWH CITOCTEPIraB 3a TisSNIbHICTIO CTY-
IIEHTIB TIiJI 9ac TPyIOBOI B3aEMO/ii, OIiHIOIOTBCS pe-
3yJIBTaTH CAMOCTIITHOI 1T03aayTUTOPHOI pOOOTH CTYIECH-
TiB, a TaKOX IIpe3eHTallis KiHIleBOTro mpoaykKTy. Hami
CTYJIEHTU BU3HAYAIOTh Ti aCTIEKTH MTPOEKTY, SIKi MOXYTb
OyTH YIOCKOHAJIEHI Ta PO3BUHYTI y MOAAIBIIIA poOOTi
HaJl HACTYITHUM ITPOEKTOM.

OTXe, BUBHAYUBILUCH 3 eTarlaMU MPOEKTYBaHHS Ta
MOKPOKOBHMM CITOCOOOM IX peastizallii, lepeiiaeMo 10 po3-
poOKM KOMIIJIEKCY BIIpaB i 3aBIaHb 3a Temow “Travel-
ling” ny1st HaBYaHHS CTYAEHTIB-(UTOIOTIB APYTOT0 KypCy
aHriioMmoBHOro MM Ha ocHoBi [IM.

Ha migroroByomy erami cTy1eHTH BUKOHYIOTh BIIpaBU
i3aBIaHHS Ha BU3HAYEHHS TEMH ITIPOEKTHOI poO0OTH, (Pop-
MYJTIOBaHHS TTPpOOJIeMH, OOTOBOPEHHS B MaJIMX TpyIIax
IUIaHYy BUKOHAHHS TIpoekTy. CIoyaTKy CTyAeHTaM I0-
JIAl0THCSI BUCJIOBJTIOBAHHS BiTOMUX JIIOJIEH PO MOA0POXKi,
SIKi BOHM KOMEHTYI0Th. [lati MaitOyTHi (iJIoJIord y Mainux
rpyrax oGroBOPIOIOTH i 3aNMCYIOTh pedi, MPO SIKi BapTO
3a3nayieTiap moadaTu repen mogopoxxkio. ITicas mporo
iIei MPe3eHTYIOThCS YCill aKaleMiuHil TPyl Ta pe3IoMy-
I0ThCSl Y BUTJISIII J€HOTATHOI Mamny. TakuM YMHOM, BU3HA-
YaloThCS 1T SITh MPoOJIeM JJIsI MaOyTHIX DOCIIIKEHB 1
CTBOpEHHSI CTyIeHTaMU IIPOEKTiB y MAJIMX I'pyMax, a caMe:
1) aims/reasons of travelling; 2) means of travelling;
3) group travels vs. solo travels; 4) things to be packed before
travelling; 5) places of interest to visit when travelling.

Ha inpoMy eTami CTyIeHTH TaKOX 3’ SICOBYIOTb, SIKY iH-
(hopmalliro BOHU XOTijiu 6 BUCBITJIUTU Y CBOEMY NOCHi/I-
>KE€HHi, PO3MOAUISIOTh 3aBIaHHS MiX YYaCHUKaMU Tpy-
MOBOI MPOEKTHOI AisUTbHOCTI i BU3HAYAIOTh (hopMaT KiH-
LIEBOTO MPOAYKTY MPOEKTY (YCHA i MyJIbTUMEiiiHA Ipe-
3eHTallii). Kpim Toro, cTyneHTH akTyasi3yloTh JIEKCUUHi
oauHuli 3a TeMow “Travelling”, To6TO BimOyBaeTbCs
MOBHA MiATOTOBKA 10 BUKOHAHHS MaliOYTHHOTO ITPOEKTY.
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Ha BukoHaBYoMy eTami CTyJ€HTH TPAIIOIOTH i3 BIIpa-
BaMHU i 3aBOaHHSIMU, SIKi TOTYIOTh iX 10 pOOOTH HaJl IPO-
eKkToM. MeTo1o BIpaB BUKOHABYOTO €TaIly € HaBYUTHU
CTYICHTIB JI€TaJlbHO PO3YMIiTH MPOYUTaHI parMeHTH
TEKCTiB 3 TTOJAIBIINM iX OOTOBOPEHHSIM Y MaJIMX I'PyIax
Ta BUCJIOBJIEHHSIM BJIACHOI AYMKU IIOI0 3MiCTy IMPOYM-
TaHOTO, a TAKOX HABYMUTH CTYACHTIB CKJIaJaTH Pi3Hi BUIN
aHKeT i BimoOpaxkaTu pe3yJIbTaTh IIPOBEIEHOr0 OIUTY-
BaHHs y BUIIAAAL Aiarpam. KpiMm Toro, CTyaeHTH BYaThCS
MMCATH 3BiTU i pOOUTHU YCHI AOIIOBIi/TIOBiIOMIIEHHS 3a
pe3yabTaTaMy ONMTYBAaHHS Ta ITiCJIs OIpallloBaHHS
HeoO0XigHoi iH(popMalrii 3 Tpo0JIeM1 JOCITiIKSHHS].

3 MeTol0 opraHisallii Mmoiryky iHdopMalilii B Mepexi
IHTepHET MY CTBOPUJIM HABYAJIbHMIA CAMT i3 X0TmicTOM [4,
c. 49] http.://hotlisttravel jimdo.com/, Ha siKoMy, BifIo-
BiJTHO 10 KOXKHOI 3 IT’SITK TeM IIPOEKTHOI pOOOTH CTYJCHTIB,
MICTSIThCSI TOCUJTAHHS Ha BEO-CTOPiHKM 3 610ramu, Qo-
pyMamu, CTaTTSIMU, BileoMaTepiaiaMu, OTJISIIaMU Ta OTTH -
TyBaHHSAMU. CTyIeHTU oOMpaloTh B MEHIO CAaliTy HE00-
XiTHUI PO3MiJI i3 HA3BOIO CBOTO IMPOEKTY i IajIi IEPEXOasTh
3a ITOCWJIAHHSIMM Ha PEKOMEHI0BaHI [IJIs1 OIpallfoBaHHS
InTepHeTr-pecypcu. HaBememo CKpiHIIIOTH OKPEMUX CTO-
piHOK caiTy (puc. 1).

Ha npe3enTamniiiHoMy eTami BinOyBa€eThCs MiATOTOBKA
YCHOI Ta MyJIbTUMEIiTHOT TTpe3eHTAlliil pe3yIbTaTiB Mpo-
eKTHOi po0oTu. Tak, CTyIeHTU O3HAMOMIIIOIOThCS 3i
CTPYKTYPOIO Ta MOBHUMM OCODJTMBOCTSIMU YCHOI MPE3€H-
Tallii MPOeKTy, aHATi3YIOTh YBeCh 3i0paHuii Martepian i

“Thee wurkdl b & book, and thoae whio da sol

travel read oaly & page" (51, Asgwstine) Forums

Hotlist

Foou can finad 1 meessary mnlarmation an the fliowing frpics of peer rsearh ank:
L s peasans of tryueling
. Things: 1o b packad

8, Mates o Inlenesl o vl

For thu list ol nks choass the comesgonding inlay in e W,

[IIERERRd 7wt e pt vt movey 12 Scmpimes

Puc. 1. CkpiHWoOTK

1, Wha do ysu

Surveys

1 avel nrewy

CKJIaJIal0Th TUIaH AomoBimi. ITicas mporo nepexoasaTsb 10
MHiArOTOBKM BJIACHE YCHOI IIpe3eHTallii pe3yJIbTaTiB Mpo-
€KTHOI OisIIbHOCTI. [IJIst TOro 1100 CTYASHTHA MOTJIU IIpa-
BUJIBHO CKJIACTHU i O(pOPMUTU MYJIBTUMEAINHY TIpe3eH-
Tallilo, IM HagaloThCsI MOKPOKOBI peKOMEeHAallii.

TonoBHOIO METOIO MiACYMKOBOIO €Tamy € aHaJi3 Ta
OLIiHIOBaHHSI MMPOIIECY i MPOMYKTiB IIPOEKTHOI MisUTbHOCTI
CTyIeHTiB. MaitOyTHi (hisioj10ry 00roBOpIoIOTh MPeICTaB-
JIEHI IIPOEKTH B MAJIMX T'pyMax i, CIIMpalduch Ha OIUTY-
BaJIbHUKM JIJISI B3AaEMOOIIIHIOBAaHHS, OLIIHIOIOTh PE3YJIb-
TaTA TIPOECKTHOI POOOTH, a TAKOX SKICTh TIpe3eHTAlIild.
KpiM ToT0, 3aITOBHIOIOUN KAPTKM TSI CAMOOITiHIOBaHHS,
CTYIEHTU OMNMCYIOTh, YOTO BOHU HABUMJIMCS y IpoIeci
MIPOEKTYBAaHHS i 3 SKUMHU TPYIHOIIAMU 3iTKHYJINCS, 3a-
3HA4YarTh MO3UTHUBHI PUCHU CBOIX IMPOEKTiB Ta iX HEIO-
qiku. OnepkaHa iHopMalliss BAKOPUCTOBYETHCSI BUKJIaA-
Ja4yeM ISl 3aTajJIbHOTO OLIiHIOBAHHSI IMMPOEKTHOI MislIb-
HOCTI CTYJEHTIB.

CxeMaTUIHO 3aIpPOITOHOBAHMI KOMIIIEKC BITpaB i
3aBIaHb MIpeacTaBIeHU y TaouI. 1.

KopoTtko oxapakrepusyemo npoekt “Travelling” st
CTYJEHTiB-(iJONOTiB APYTOro Kypcy.

Tlpubausnuit yac suxonants npoekmy: 20 HaBYaIbHUX
ronuH (10 MpakTUIHUX 3aHSTh).

Xapakmepucmuka npoexmy: CKIQAHUN, MiXIIpeI-
METHMI, iHPOpMaLiiHO-TOCITI IHULILKHH 3 eJIeMeHTaMU
OIJISIIOBOTO, CEPEaHbOI TPUBAJIOCTI, BHYTPIIITHIMH (32 TUIIO-
norieto E. I. ApBanironyio [1, c. 7-8]).

Articles

The proa snd toss: of traweling

mlons

1. Wiy travsling with & greup w babler?

you s o draeal?
Videos
L Traval slona

o walh & greus®

I. Travelicg sloee, u it paie?

| hsrnr isang e

o, wha we are?

HaBYaJIbHOrO CaNTy 3 XOTNICTOM
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Tabanus

Kommsiekce BnpaB i 3aBIaHb 1151 HABYAHHS CTYEHTIB-(iIONOTiB APYroro Kypcy aHIJIOMOBHOTO MOHOJIOTiYHOTO

MoBJieHHs 3a TeMolo “Travelling” Ha oCcHOBi MPOEKTHOT METOIHKH

Etan Mpynu Bnpas i 3aBaaHb Tunun Bnpae Buaun Bnpase i 3aBpaHb
s OANS BU3HAYEHHA  TeMu | peLenTUBHO-NMPOAYKTUBHI * 06roBopeHHsa adpopusmis
; NPoekKkTHOi poboTKn KOMYHIKaTVBHi, NPOAYKTUBHI | * 0BroBopeHHa 06paHoi npobnemMun y MiHirpynax
3 Aans bopmMynioBaHHSA | KOMYHIKATUBHI, PELEnTUBHI | ®* 3anoBHEHHS Tabnuui
5 npobnemMu NpoekTy HEKOMYHIKaTUBHI = y3arajibHeHHs Ta cucTtemaTu3auia igen 3a JoNoMOoroto
':'[ Ona akTtyanisauii HeobxigHoi NEeHOoTaTHOI Manu
(= TEMaTUYHOI NIEKCUKMN " BMKOHAHHA 3aBAAHHS NEPEXpPecHoro Bubopy
ONS PO3BUTKY BMiHb YATAHHS, | peLenTUBHI KOMYHIKQTUBHI, |® 4YMTaHHSA TEKCTIB 3 MOBHUM PO3YMiHHAM
nMCbMa Ta FOBOPIHHSA peuenTUBHO-PENPOAYKTUBHI | ® BMCNOBNIEHHA BAACHOT AYMKM (Ha NnoHaadpas3oBOMY PiBHI)
ONS HaBYaHHSA YKNaAaHHS | KOMYHIKaTUBHI, woao npobneMmn 3 ONOpPoI0 Ha KIoYoBi ppasu
aHKeTu Ta nNPOBEAEHHN | penpoayKTUBHI " CKNlafaHHS Pi3HMX TUMIB aHKEeT 3a 3Pa3KoM
ONUTYBAHHS KOMYHIKaTVBHi, NPOAYKTMBHI | ® CTBOPEHHSA PI3HUX Aiarpam 3a 3pa3kom
’§ LN HaBYaHHS y3aranbHEHHS | KOMYHIKATMBHI, PELLENTUBHI | ® 4YMTaHHA Ta PO3YMiHHS 3pa3ka TeKCTy 3BiTy 3 NiAKpecneHuMmn
FA pe3ynbTaTiB ONUTYBAHHS Y | HEKOMYHIKAQTUBHI, KJII04YOBMMU CJIOBAMU Ta CIOBOCMNOJY4EHHSIMM NPO NpoBeAeHe
g BUMNAAi giarpam peLenTUBHO-PENPOAYKTUBHI ONMUTYBaHHS
e ANa  opradidauii nowyky | HEKOMYHiKaTUBHI, * 06roBOpPEHHS pe3ynbTaTiB ONUTYBAHHSA Y MiHIrpynax
g iHbopmauii B Mepexi | peuenTMBHO-NPOAYKTUBHI * HanuMcaHHSA 3BiTY NPO NPOBeAEeHEe ONUTYBAHHSA 3a MNIaHOM
IHTepHeT KOMYHiKaTUBHi * O3HaNOMIJIEHHs 3 Matepianamun xoTnicta
A1 HaBYaHHSA HanucaHHsa Ta » poboTa 3 martepianamun xoTnicta, 36mupaHHsa iHdopmauii
YCHOrO NpeacTaBfeHHs 3BTy * 06roBOpeHHS 3ibpaHoi iHdopMaLii y MiHirpynax
* 3BiTYBaHHS NPO Pe3ynbTaTv JOCAIAXKEHHS 3 ONOPOIO Ha NiaH-
IHCTPYKL,itO/NOriKO-CUHTAKCUYHY CXeMy
’§ AN HaB4YaHHA CTBOPEHHS | peuenTuBHi KOMYHIKaTUBHI, = 00OroBOopeHHsa Ta aHaniad 3ibpaHoi iHdpopmaLii i pesynbTaTis
,§ YCHOI npe3eHTaLii NpoekTiB | peLenTUBHO-NPOAYKTUBHI ONUTYBaHHSA
T ONS HaBYaHHS CTBOPEHHS | KOMYHIKaTUBHI " 03HAMOMJIEHHS 3i CTPYKTYPOIO Ta MOBHMMMK OCOBINBOCTAMMU
g MyfNbTUMEAINHOT Npe3eHTauii TEKCTY YCHOT npe3eHTauii
3 " 03HAMOMJIEHHS 3i CTPYKTYPOIO Ta NpaBuiamMn yknagaHHsa
3 MYNbTUMEAINHOT npe3eHTauii
é‘ = CTBOPEHHSA MYNIbTUMEAINHOI Npe3eHTaujii 3 0Nopoto Ha 3pa3ok
’§ ON9 opradi3auii camOoOUuiHIO- | peLenTMBHO-PEnpPoOAYKTUBHI | * 3anoBHEHHA GOpPM, BiANOBiAI HA 3anNUTaHHA Ona camo- Ta
g BaHHA MPOEKTIB YMOBHO-KOMYHIKaTUBHI, B32EMOOLHIOBAHHSA
E AN Opradisauii B3aEMOKOH- | NPOAYKTUBHI KOMYHIKaTuBHI | ® rpynosa 6eciga
2 TPOJIO Ta B3AEMOOLLHIOBAHHS * feciga Mix cTyaeHTamu i BUknagavyem
= NPOEKTIB
=

Y4yacHUKM MIPOEKTY pO3pOOJISIOTh aHKETH i MPOBOJISITh
OTUTYBaHHSI Cepell CTyASHTIB iHIIMX aKaJAeMiYHUX TPpyT1/
BUKJIaJa4iB/iHIIMX 0Ci0 1032 YHIBEPCUTETOM JJ15I BU3HA-
YeHHSI Pi3HMX TOYOK 30pY Ha Ty YM iHIITYy IpobJieMy 10-
ciimkeHHs. Pe3yabrati onmuTyBaHHS O(POPMITIOIOTHCS Y
BUTJISIOI pi3HUX AiarpaM a0o TabaWIb. 3a TOITOMOTOIO
CHelLialbHO pO3p00JIEHOT0 HAaBYAJIBHOTO CAaUTy i3 XOT-
JricroM OJIOTiB, BimeoMaTtepiaiB, GOpPyMiB, CTaTeil TOIIO
CTY/ICHTH 3HAXOMASTh, aHATI3YIOTh Ta PE3IOMYIOTh 3i0paHy
iH(opMallito i 3BiTYIOTh TPO BUKOHAHY POOOTY.

3aecasrvHa mema npoekmy: NOCTIAUTU MOXIIUBI TTH-
TaHHsI/TIPOOIeMU, 3 IKUMU CTUKAETHCS JIIOAMHA, TIJIaHy-
04U i 3AiICHIOIOUM TOAOPOXK.

Kinuyesuii npodyxkm npoexmy

@Dopmam: ycHa i MyJIBTUMEIIHA TIpe3eHTALlil, B IKIUX
MOJAI0ThCS PE3YIbTaTH OMMUTYBaHHS 3 HAOUHUM O0(DOpM-
JICHHSIM pe3yJIbTaTiB (IiarpamMu), pe3yIbTaT TOCITiIKEeH-
HSI pecypciB HaBYaJIBHOTO CalTy 3 XOTJTiCTOM Ta JTOTIOMIixK-
Hi 3aco0M HAaOYHOCTI ((POTOKAPTKM/MaTIOHKHI/BiIe0-
POJIMKN).

3micm npoexmuoi pobomu: CTyAeHTU PO3IOLiISIOTCS
Ha MiHIrpyNy Ta OOUPaIOTh OJHY 3 MOXJIUBUX MTPOOIEM
MPOEKTY:
Lini/mpuarHT MOTOPOXKYBaHHS.
Cnoco6u ITogopoKyBaHHS.
IMomopoxxyBaHHS 3 TPYITOIO YW HAOAWHIII.
Peui, gxi He0OXiTHO B3SITH Yy TOTOPOK.
Micig, sIKi BapTO TOOAYMTH, TTOJOPOKYIOUH.

[V NS I SR

IIpoexTHa HiIBHICTE TPOBOAUTLCS ¥ MiHITpyIIax y
BiIITOBIZHOCTI 3 00paHOIO ITPOOJIEMOIO.

ITlpumimka. HeoOXimHOIO yMOBOIO OpraHi3aliii IpoeKT-
HO1 pOOOTH CTY/ICHTIB € JOTPUMAaHHSI €TAITHOCTI TPOEKTY-
BaHHS (ITiATOTOBYMII, BUKOHABUYMIi, pe3eHTAlliiTHUIA,
MiICYMKOBHUI1) Ta 3aCTOCYBaHHsSI iHTErpaTUBHOI Mojei
HaBYaHHI [6], AKa € e(heKTUBHIIIIO 3a JTiHiiTHY, OCKiTEKI
3iiCHEHHSI MOBHOI Ta MOBJICHHEBOI MiATOTOBKY CTYAEH-
TiB Mepe KOXKHOI0 HACTYITHOIO (ha3010 BUKOHAHHS TTPO-
€KTY I03BOJISIE CTBOPUTU Kpalili yMOBU 151 POPMYBaHHS
y CTYICHTIB HAaBUYOK Ta YMiHb, HEOOXiTHUX iM IS T10-
LYKy, aHaIi3y i Mpe3eHTallii 3i0paHoro MaTepiay.

24



ISSN 1817-8510 Inosemni moeu Ned/2014 (80)

Ot1xe, po3pobJIeHN KOMITJIEKC BITpaB CKIAHAETHCS
i3 16 BIpaB i HaBeIeHUI HUXKYE.

ITinroroBumii eran

Exercise 1. Almost everyone is fond of travelling and I am
sure so you are. It is very interesting to see new places,
towns and countries. Though, of course, it is not the only
reason why people travel. Read two quotations below. Do
you agree or disagree with them? Give your explanations.

1. The world is a book, and those who do not travel read
only a page (St. Augustine).

2. Itravel not to go anywhere, but to go. I travel for travel’s
sake. The great affair is to move (Robert Louis Stevenson).

Exercise 2. You are planning to go on holiday and travel to

Europe. What things do you need to think over before taking

your trip?

a. Discuss yourideas in small groups. Make a list of them.

b. Present your ideas to other students. Summarize your
decisions in the mind-map below.

What?
What things must
be packed?

Where?
What places of interest
are you going to visit?

g

Why?
What is the aim
of your trip?

4 How?
What means of travelling

do you prefer and why?

-

c¢. In your teams, choose one topic from the mind-map
for your project work and discuss the information you
want to include in your project and the information
should be gathered.

Who?
Who are you going
to travel with?

Possible ideas:

Project 1 “Aims/reasons of travelling”: carrying out a
survey on reasons of travelling, watching videos of the
interviewed people to find out the reasons they give, studying
blogs, forums and reading articles which deal with this
problem.

Project 2 “Means of travelling”: carrying out a survey
on the preferred means of travelling, identifying their pros
and cons, watching videos to find out opinions of different
people on this issue, studying blogs, forums and reading
articles which deal with this question.

Project 3 “Group travels vs. solo travels”: carrying out
asurvey on the preferred ways of travelling, watching videos
of the interviewed people to find out the advantages and
disadvantages of travelling alone and within a group of
tourists, studying blogs, forums and reading articles which
deal with this issue.

Project 4 “Things to be packed”: carrying out a survey

to find out the most prevailing things which people take
when travelling, watching videos with guidelines on
packing a bag, studying blogs, forums and reading articles
which deal with this problem.

Project 5 “Places of interest to visit”: carrying out a
survey to find out the most visited countries/cities and
places of interest, watching videos about popular cities and
places where people frequently travel to, studying blogs,
forums and reading articles which deal with this question.

Exercise 3. Before presenting the results of your project
work refresh the essential vocabulary on the topic
“Travelling”.

a) Match the words and word-combinations below with
their definitions:

1. to book tickets a) a person with whom one spends a lot of
2. to be impressed time or with whom one travels

3. toland b) to come down through the air and rest on
4. to get sea-sick the ground or another surface

5. a companion c) to buy tickets in advance

6. hand luggage d) the activity of visiting places of interest in
7. sightseeing a particular location

8. free of charge e) to feel admiration and respect

9. to board f) get on or into (a ship, aircraft, or other
10. to unpack vehicle)

11. a guidebook g) suffer from nausea and dizziness caused

12. passport by the motion of a ship at sea

13. excess baggage h) light baggage (bags, briefcases, etc.) that
14. a carry-on you are allowed to carry on board

15. insurance i) without any payment due

16. personal item j) case for carrying clothes when travelling
17. self-catering k) any bag such as a purse, laptop bag,

holiday briefcase, or backpack which can be put
18. a cruise under the seat in front of you
19. a suitcase I) an arrangement by which a company or
20. check-in the state undertakes to provide a

guarantee of compensation for specified
loss, damage, illness, or death in return
for payment of a specified premium

m) a card which authorizes passengers to
board a plane

n) holiday organized by a travel agent, with

21. boarding pass
22. package holiday
23. accommodation

arrangements for transport,
accommodation, etc., made at an inclusive
price

0) a book of information about a place,
designed for the use of visitors or tourists
p) open and remove the contents of (a
suitcase, bag, or package)
q) baggage that weighs more than the
amount allowed
r) holidays when staying in accommodation
with facilities to cook one’s own meals
s) a bag or suitcase suitable for taking onto
an aircraft as hand-held luggage
t) a voyage on a ship or boat taken for
pleasure or as a holiday and usually calling
in at several places
u) the action of registering one’s presence,
typically as a passenger at an airport
v) official identification document for citizens
travelling abroad
w) a room, group of rooms, or building in
which someone may live or stay
Key:1-c,2-e,3-b,4-9,5-a,6-h,7-d,8-i,9—-f,10-p, 11-
0,12-v,13-q9,14-t,15-1,16-k,17-r,18-1,19-j,20-u, 21 -
m, 22 -n, 23 —w.
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b) Match the words and word combinations below with

the pictures:

1. gadgets

2. to hitch-hike

3. a big duffel

4. a steamship

5. customs

6. a money belt

d)

Bukonasumii etan

Exercise 4. Read what different people say of travelling alone.
Discuss in small groups their opinions. Are they for or against
travelling alone? Why? Make a list of pros and cons of
travelling alone using the table “Travelling alone” below.
Express your personal point of view. Make use of the phrases
from these lists:

To express your
opinion

To express your
agreement

To express your
disagreement

In my opinion ...

To my mind ... As far as |
am concerned
Speaking personally, ...
From my point of view ...
As for me / As to me ...
My view / opinion / belief /
impression is that ...

| would say that ... It
seems to me that ...

| have no doubt that ... |
am sure /| am certain that

| think / consider / believe /
suppose / assume that ...
| guess that ...

It goes without saying that

| agree with ... that...
| share his / her view
that...

He / she is quite right
/ absolutely right,
saying that...

He / she may be right,
asserting that...

| have come to the
same conclusion...

I hold the same
opinion that...

I am of one mind / of
the same mind on
that question.

| am at one with him /
her on that point.

I don'tagree that ...
| disagree ... I don’t
think so, because

She / he is wrong,
saying... | think
otherwise,
because... | don’t
think that’s quite
right to ...

| don’t agree with
what he / she says
on...

| take a different
view on ... | don’t
share his / her view
on...

On the contrary...

Anna: Travelling with a friend means constant company, someone
to share those special experiences with, safety in numbers,
someone to watch your bag in the bus station when you go to the
toilet... But it also means compromise, and this is a really big
BUT. Travelling alone is independence, freedom to do what you
want when you want and not being forced to do something or go
somewhere you don’t want to go just because your travelling
companion wants to. Plus, travelling alone you end up meeting
other travellers and travel with them for a while but when they want
to go one way and you the other, there’s no guilt about parting
ways. Also travelling alone makes you more approachable so you’re

7. an upper berth

8. a lower berth

9. a wheeled suitcase i

10.a compartment )

Key:1-9,2-f,3-b,4-e¢,5-j,6-c¢,7-i,8-a,9-d,10-h.

more likely to meet others.

Debora: Travelling alone helps to
avoid financial ‘problems’, if your
travel partner has a different
budget to you that can lead to
awkward situations. And also if
one of you is an early riser, up at
dawn and ready to go, and in bed
by 10 pm, and another one likes
to stay out late at night, and can’t
crawl out of bed before 10 am.

Edgar: Since you aren’t travelling
with companions, you appear
more approachable to others and
since you have no companions,
you’re more likely to introduce
yourself to other people. This will
result in your meeting people from
different places and you’ll
experience the joyful feeling of
connecting with so many people.

Fred: If you get lost or your car
breaks down, this also can be a
problem for solo travelers. This
is especially true if you are
visiting a foreign country and don’t
know the language. You really
have to be careful about who you
trust no matter where you are or
who you are with, but this goes
especially true if you are alone.

Albert: While you may meet lots of
new people and strike up
interesting conversations, this is
not always quite the same as
confiding in someone you trust or
sharing a special moment with
someone you’re close to. Also,
when the day is over and you're
returning to your room, there is
no one to share the day’s exciting
events with.

Travelling alone

Pros

Cons
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Exercise 5. To learn the views of different people on the
questions under your investigation, you are to make up a
questionnaire to conduct a survey. But first, study different
types of questionnaires.

Example 1: “Travelling preferences”
(Multiple-choice questions)

1. How often do you travel?
a) very seldom b) once a year c) once in 6 months
d) once in 3 months e) every month
2. How do you plan your trip?
a) by yourself b) with the help of a travel agent
3. What is the most common purpose of your travel?
a) family vacation b) adventures c) business
d) spiritual e) religious
4. What mode of transportation do you prefer?
a) car b) bus c) airplane d) ship
5. Where do you go most often?
a) mountains b) beaches c) deserts
d) historically significant places e) commercially busy cities
6. Where do you like to stay?
a) expensive hotels b) economy hotels c) resorts

Example 2: “Are you ready to travel alone?”
(Yes-No Questions)

1. Have you ever travelled alone?
a) yes b) no

2. Do you have any experience of making travel arrangements?
a) yes b) no

3. Do you comfortably travel in areas where you don’t speak
the local language?
a) yes b) no

4. Do you easily get travel visas from various foreign
governments?
a) yes b) no

5. Do you check with travel agencies for travel advice before
leaving home?
a) yes b) no

6. Do you spend a lot of your time alone even while at home?
a) yes b) no

7. Are you happy to “check in” with family and friends at
appointed times while you travel?
a) yes b) no

Example 3: “What kind of traveller are you?”
(Open-ended questions)

. Do you like to travel? Why?
2. Have you ever been outside of your country? Where? _

—_

3. Would you rather fly or take a train? Why?

4. Would you rather take a train or a bus? Why?

5. Would you rather plan a trip or just go and see what

happens? Explain why.
6. What do you like most about travelling?
7. What do you like least about travelling?

8. Do you prefer relaxing vacations or busy trips?
Why?

9. Do you pack lots of stuff when you travel or travel light?

10.Do you like to take guided tours or explore a place by
yourself? Why?

Exercise 6. Working in small groups, make up a
questionnaire:

group 1 — to find out why people travel

group 2 — to learn the most preferable means of travelling

group 3 — to get to know the most prevailing things which
people usually take when travelling

group 4 — to find out whom people prefer to travel with (or
alone)

group 5 — to learn the most frequently visited places of
interest

Exercise 7. Present the results of your survey in a chart.
Choose one of the suggested types of charts.

Example 1: Pie-chart
Preferred means of travelling

I s (15,300
BCar (12%:)
DI F o (1d,90%)
IO Toruin {32, 40%5)
B Plamne (25,-8H1%%)

Example 2: Bar-chart
Aims of travelling

GO
GO
@ Make new Triends
a0 B Experience new culiure
0 O Learn new languages
I OTake a break

0%
-
(i1
Exercise 8. You are going to make a survey report on your
project work. Read the given example of a survey report on

the topic “Why do women travel solo?”. Pay attention to
the underlined key words and phrases.

On 8th July 2013, a survey was conducted among 1,000
women who were the clients of different travel agencies. The
purpose of the survey was to discover women’s reasons of
travelling alone.

The survey was conducted by means of a questionnaire.
The first part of the questionnaire dealt with the list of reasons
of why women travel solo and where they prefer travelling to.
The second section was concerned with the reasons women
give for not travelling alone and pieces of advice for solo
travellers.

From the table of data, the most significant items are as
follows. In the first section 82% of the women surveyed
answered that they travelled alone. 65% of the women had
travelled solo to another continent and 23 % — to another
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country. Moreover, 51 % of the women had taken 2-5 solo
trips. The average length of a solo trip was between 1 and 3
weeks. The following comments can be made about the
reasons mentioned. 28% of the women feel free when
travelling solo, 17% — get sense of adventure, 15% — learn
about themselves, 13% — meet new people, 10% — do new
things, 5% — learn about new culture. Besides, among the
most preferable continents and countries for solo travelling
there were Europe, South America, India, the USA, Australia
and New Zealand.

On the other hand, in the second section, the women
surveyed marked 3 reasons for not travelling solo: safety
concerns, fear of loneliness and pressure from family. The
most important pieces of advice for solo travellers mentioned
by the women were: to be fully confident in themselves, to be
ready to discover something new and to do only what they
wanted, while practical aspects (budgeting and planning)
were considered less important.

If any conclusions may be drawn from the data, they are,
perhaps, as follows. The majority of women love to travel alone.
Findings from the survey show that women balance their desire
for freedom and adventure with a healthy sense of caution.

Exercise 9. In small groups, discuss the results of your
survey and write a report. Make use of the plan and key
phrases below. Present your report in class.

l. Heading

Subject:....cccceeiene
Name(s): .....cocvenuen.
Date: i s

Il. Introduction

State the purpose/aim of the report, when and how the
information was gathered.

The purpose/aim/intention of this report is to examine/
assess/evaluate the results of a survey in which people/
students/viewers were asked about...

This survey was carried out/conducted by means of...

The questionnaire consisted of...

lll. Main body

The whole information collected and analyzed is presented
clearly and in detail. Subheadings, numbers or letters can
be used to separate each piece of information.

Of the (number) people/students questioned/asked/
interviewed ...% of people were of the opinion...

The majority/minority of people believed/preferred...

In general/generally/on the whole...

The fact is that.../In fact/In practice...

IV. Conclusion

Sum up the points mentioned above. If necessary, a
recommendation can be included as well (one way of
summing up is making some general comments).

In conclusion/All things considered/To sum up/All in all/lt is
not easy to reach any definite conclusion/If any conclusions
may be drawn from the data/lt is clear that/The survey shows/
indicates/demonstrates...

3a OaXaHHSIM CTYAEHTH i BUKJIAZadi MOXYTh CKO-
pHUCTaTHCS PeKOMEHIAIIiIMHA OO HAaNMCaHHS 3BITY,
MMOJAaHWMU Y JOAATKY J TUTTOBOI MporpaMy 3 aHTJIiChKOI
MoBHm 11 MoBHUX BH3 [3, ¢. 223-224].

Exercise 10.

a) Study the hotlist http://hotlisttravel.jimdo.com of the
web-sites dealing with articles, surveys, forums, blogs
and videos on problems of travelling and find out the
opinions of different people on the issues under your
investigation. For necessary links search on the menu.

b) Working in your teams, discuss the information
gathered and make a list of all significant facts. Report
in class on the results of your investigation using the
scheme below:

1. The main purpose of our research/investigation was to
outline/present/examine/evaluate... On the whole, we
found out that... . Besides, we should point out that ... .

2. In general, we have already made/studied/watched/read/
listened to/interviewed... . Although we are still to cover... .

3. My task was to search for/make/watch/read/interview/listen
to/analyze... .

4. Our study has shown that... .

5. In conclusion, | can say that... .

IIpe3enTauiitnmii eran

Exercise 11. You are going to make an oral presentation
on the issue you have investigated. In small groups, discuss,
analyze and compile the gathered information and the
results of your survey. Think of the most important and
interesting facts you would like to tell your group mates.
Make a list of them.

Exercise 12. Make an oral presentation of the results of
your project work. Your presentation must include
introduction, main body and conclusion. Use the key
phrases given in the scheme below.

Introduction

Expressing
purpose

My purpose/objective/aim today is ...
What | would like to do this morningiis ...
The subject of my presentation is ...
The theme of my talk is ...

This talk is divided into four/two/three
parts: firstly, ... etc.

Let me begin with/To start with/Firstly, I'd
like to look at ...

Then/Secondly, I'll be talking about ...
Thirdly, ...

My fourth point will be about ...

Finally, I'll be looking at ...

Signposting

Inviting
questions

If anyone has any questions, please feel
free to interrupt me at any time.

Please, stop me at any time if you have
any questions.

Discouraging
questions

I'd ask you to save your questions for
the end.

I'll be happy to answer any questions
you have at the end of my presentation.
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Main body

Let’'s now move on to/turn to ...

I now wanttogoonto ...

I'd like to move on to/turn to ...

So far we have looked at .... Now I'd like
to...

Moving on

Now let’s take an example.
Let me give you an example.
To illustrate this ...

Such as ...

For instance ...

Giving examples

Summarising What I'm trying to say is ...
Let me just try and sum that up before

we move on to ...

Using visual aids | I'd like to illustrate this by...
I'd like you to look at this ...
Let me show you ...

As you can see ...

Presentation Structure

INTRO OUTLINE CONTENT FINAL
SLIDE SLIDE SLIDES SLIDE
Give title of 1. Decide on 1. Cover Audience will
your main points of ||detailed likely take
presentation what you will information away the last
and write the talk about. based on your ||thing you say,
presenter's 2. Follow the outline. so make a
(your) name structure 2. Create as point to have
you've laid out. [|many slides as [|the last slide
3. Start broad, [[you need, as be meaningful
finish specific. [|many as 1-2
per minute.
3. Power Point
is more visual

than verbal: "a
picture is worth
a thousand
words".

Let’s have a look at ...

Let’s look at ...

If you look at the screen, you'll see ...
This table/diagram/chart/slide shows ...
On the right/left you can see ...

Conclusion

Summing up

So, to sum up, ...
To summarise, ...
To recapitulate ...
Let me now sum up, ...

Concluding

Let me end by saying ...

I'd like to finish by emphasizing ...

In conclusion, I'd like to say ...

I’'m going to conclude by saying that ...

Making a

(optional)

recommendation

So, what | would suggest is that we ...
So, | would recommend that ...

Questions

If you have any questions or comments,
I'll be happy to answer them.

If there are any questions, I'll do my best
to answer them.

Are there any more questions?

Closing

Thank you for your attention/time.
Thank you for listening.
Thank you very much.

Remember! Eliminate as much text as you can. Your
slides are a visual aid, not a reading exercise.

Don’t put too much information on one slide. Use
notes. You can always add extra information as you speak.
Only the bullet points and key words should be remained
on the slides. Since people can only concentrate on one
thing at a time, so they cannot listen to you while they are
reading.

Tips on creating a power point presentation

Creating
your slides

Include titles to
supplement, not
duplicate

Use several simple
slides rather than
one complicated

Limit each slide
to one main
idea

Be prepared to
explain whatever
you put up

Plan for 1-2
minutes per
slide

Sample Power Point presentation on the topic
“Travel Safety”

Mlide 1

-

TakoxX CTyAeHTH i BUKJIaAgadi MOXYTb CKOPUCTATUCS
nopagaMM IIOAO0 MiArOTOBKM YCHOI Mpe3eHTallil, rmoaa-
HUMH Y TOJATKY J TUTIOBOI ITPOTrpaMM 3 aHTTiICEKOi MOBU
[3, c. 225-227].

Exercise 13. You are going to make a Power Point
presentation. Before you begin, study the presentation
structure scheme below, read the following advice and look
through the sample slides of the presentation on the topic
“Travel Safety”.

Travel Safety

Proparcd by

Svitiang Polronko and e ", I:';F__n?
Lar
S0

Dkaana Sydaranhis

29



ISSN 1817-8310 Inoaemni mosu Ned/2014 [80)

Khide 2 MBS T

genl o 'uu Hl“
IR e Em NRr Rl R s BEET

: TIlll-l EEll B SECRREEPy AW R
EEFE BWm EFgEREY BANlE are @Al

Stide 7

Causes of hotel/motel fires {ﬁ
ﬂ (percentage)

Alide 3

ne numbers to call for mpm

itinerary with family/office
out directions from airport tn he
or destinations

0 in carry-on luggage

Nlide &

ot accessoriny and wxtra battaring In
Itcase

Exercise 14. Create your own Power Point presentation on
the issue investigated. Follow the recommendations from
exercise 13. Make sure you have included all main points
from your oral presentation.

IMincymxoBuii eran

Exercise 15. Get ready to discuss your project with your
group mates. For this purpose, fill in the self-assessment
form below:
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Your project
1. What new information did you learn while working on this
project?
2. What else would you like to know about the issue?

3. Do you think your presentation was successful? Why? _

4. Does your presentation have any drawbacks? What are
they?

5. How effective were you in making your conclusions? Do
you think they were interesting? Clear? Logical?

6. How did your work and actions contribute to your team’s
success?
7. What was the hardest part of working in a team?

8. What was the best part?
9. What new skills did you get?

10. What else do you want to learn?

Exercise 16. In small groups, discuss the projects presented
by your group mates and express your own opinion of
them. Follow the plan:

Was the project successfully presented?

Was it logically structured?

What new information have you learnt from the project?
What were the positive sides of the project?

What were the drawbacks of the presentation (oral and
multimedia)? How would you improve it?

Were there enough illustrative materials (pictures, videos,
charts, tables, etc.)?

aprpON =

o

CTyIeHTH TaKOX MOXYTh CKOPUCTATHCS OJTaHKaMM i
aHKEeTaMU UISI CaMO- Ta B3aEMOOIIIHIOBAHHS IIPOEKTHOL
pobotu (ii mpoliecy i pe3yabraTiB), IO HaBEACHI Y 1OAaTKY
J TunoBoi nporpamu 3 aHmIicbKoi MoBH [3, ¢. 218-219].
3 MeTOI0 OLIHIOBAaHHS YCHUX IIpPe3eHTallill CTyIeHTIB
BUKJIaJa4 MOe BUKOPUCTATH aHKETY, HaBeJeHy Ha c. 220
Li€1 mporpamu.

Kpim Toro, Bukjamay sk KepiBHUK i KOOpAUHATOP
MPOEKTY MA€ OLiIHUTU YCIIIIHICTh BJIACHOI AisITBHOCTI,
CIMPAIOYMCh HA 3aIIMTAaHHS aHKETH, SIKa 3aII0BHIOETHCS
10 3aBepIIeHHI mpoekTy. Hampuknan:

AnkeTta ISl CAMOOLIHKH pOﬁOTl/l BHUKJIaJavya

BaxuBrM € He JTUIIIE MTiACYMKOBE OLIiHIOBAHHSI SIKOCTi
Mpe3eHTaliil CTyAeHTIB, ajie i TOTOYHUI KOHTPOJb ITif
yac iXHbOI MpPOeKTHOI AisabHOCTI. Ile momomarae
CTyACHTaM YCBiIOMMUTHU BJIACHi 3000YTKM y MPOLIECi pO-
0OTH HaJ MPOEKTOM, a BUKJagauyy — CKOOPAMHYBAaTHU
poOOTYy KOXHOTO CTyAeHTa. [IJIsI KOHTPOJIIO Ta OLIiHIO-
BaHHS YJYacCTi CTYIEHTIB Y MPOEKTi MOXHA BUKOPUCTO-
BYBaTHU HE JIMIIIE Pe3yJIbTaTh CIIOCTEPEKEHHS 3a Hisib-
HICTIO CTYIEHTIB, ajie i1 CUCTEMY pPeryJIsIpHMX 3BiTiB, SIK
IHAUBinyanbHUX, TaK i rpynoBux. Jlo iHCTpYMEHTIB MO-
TOYHOTO KOHTPOJIO BiTHOCSTH Pi3Hi KOMYHIKaTHBHI 3aB-
IIaHHS, TECTU, aHKETH, IOJASHHUKH IIPOEKTHOI po0OTH,
IHIWBITyaJIbHI CiBOECiIN, KAPTKHU JIJIS CAMO- Ta B3aEMO-
KOHTPOJIIO, 3BiTHI OJJaHKU TOIIO. 3 METOI0 OpraHizairii
IMOTOYHOTO KOHTPOJTIO poOOTH Ha ITpoekToM “Travelling”
MU IIPOIIOHYEMO BUKOPUCTOBYBATU IPOCKTHUI IITOACH-
HUK CTyAeHTa (ONIiOHaJIbHO), MePeBipOYHUI OJaHK-
aHKETYy JUISI CaMOaHaJli3y Ta CaMOOIIiHKM, 3BiTHY KapTKy
3 po0OOTH Hal MaTepialaMy XOTJIICTY HABYaJIbHOTO CAlTy:

Project Diary
(3a G. H. Beckett and T. Slater [5, c. 111])

Name___ Week

Activity
(things | did
this week)

Knowledge and skills
(things | learned this week)

| read Language

(vocabulary
expressions,
grammatr,
word and
phrase stress)

Skills
(listening,
speaking,

reading,
writing)

Content
(new
information
about my
topic)
TTooked for and

found

I wrote

3anuTtaHHA aHKeTu Bignosiai

Y 3apoBoneHi Bun pesynbrataMmu NpoekTHOI | Ttak | Hi
LiSNbHOCTI CTYAEHTIB?

.—*|%

Yu 6ynm O0CArHyTI Uifli NPOEKTHOro HaBYaHHA?

Yu cnopobanocsa cTyaeHTamM npalioBaTy Hapg,
NPOEKTOM?

il

i

dki 6ynn nepeBarn/Henoniku B opranisauii
NPOEKTHOI AiaNbHOCTI CTYAEHTIB?
FK MOXHa BOOCKOHANNTL NPOEKT?

ik

Yun 6ynmn BpaxoBaHi iHTEpecu CTyAeHTIB npu
opraHisauii npoekTHoi po6oTn?

¢Iki HOBi 3HAHHS, HABMYKM Ta BMiHHS 3400ynun
CTYLEHTU B XOAi BUKOHAHHS NPOEKTY?

~|

M Things | hoped to learn this week, but didn’t

(state reasons for not learning)

| surveyed
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Want-to objectives

Skills
I want How | plan Stages of Gaining of | Reasons
to gain to gain the fulfillment the skills of not
working on skills (done/not | gaining
the project done) the skill
1.lwantto |to study the |1) to discuss in done -
make examples of | my group all
opinion different suggested
surveys on | questionnaires | types of
the topic questionnaires,

»

2) to choose
the most
appropriate
one,

3) to discuss
the questions
which must be
included into
my
questionnaire
and make a list,
4) to think over

all possible
answers
2.
3.
4.

Studying the hotlist materials

| have read the following articles/blogs/forums/surveys on the
Internet and watched these videos:

Title New information | found out

O O A 0 V|

Citin 3a3HaYUTH, 11O TIPOEKTHA MisUTbHICTh CTYICHTIB OXOII-
JIIOE SIK ayIUTOPHY, TaK i M03aayIUTOPHY CaMOCTiiiHYy poOOTY.
BripaBm 17151 o3HaiOMITEHHS 3 pi3HUMM TUTTAMU aHKET i 1iarpam,
YUTAHHS TEKCTIiB Ta MOJAAJIbIIOT0 BUCIOBICHHS TyMOK OO0
MEeBHUX MPOOJIEM BUKOHYIOTHCS Ha TPAaKTUYHUX 3aHATTSIX. Bu-
KOHaHHSI 3aBllaHb 3 YKJIaJlaHHs BJIaCHUX aHKeT, liarpaM, O3Ha-
MOMJIEHHSI 3 MaTepiajlaMu HaBYaJIbHOTO CaliTy i poboTa 3 XOT-
JIiICTOM BiZIOYBa€ThCS y MT03aayIUTOPHUN Yac. Bripasu i 3aB-
JIaHHSI 3aTPOITIOHOBAHOIO0 KOMILIEKCY PEKOMEHIYEMO PO3IO-
JiJUTHA HACTYTTHUM YUHOM:

1. Ayoumopna po6oma: exercises 1-4, 8, 9, 10b, 15, 16.
2. Ilozaaydumopna po6oma: exercises 5, 6, 7, 10a, 11, 12, 13,
14.

ITincymoBytouM Bce BUIECKa3aHe, HaragaeMo, o y i
CTaTTi MU BU3HAUMJIU (pOpMAT KiHLIEBUX TTPOIYKTIB i TUITH MTPO-
€KTiB, 5IKi MOXYTb OyTU BUKOPUCTAHI JJIs1 HABYAHHS aHTJIO-

MOBHOTO MM CTyA€HTIB APYroro Kypcy, onucajin
eTarnuy HaBYaHHS aHrjaomMoBHoro MM 3a I[1M, oxa-
paKkTepu3yBaid pO3pOOJICHI BIIPaBU i 3aBOaHHS Y
MexXax MpoekTy 3a Temoro “Travelling”, npencra-
BUJIK CTPYKTYPY HaBYaJbHOI'O CAlTy 3 XOTJIICTOM,
HaBeJIM IPUKJIaaU BIIpPaB, 3aBJaHb Ta iIHCTPYMEHTIB
JIJTSI TIOTOYHOTO 1 ITiICYMKOBOTO KOHTPOJTIO ITPOSKT-
HOI TisUTbHOCTI CTyneHTiB. IlepcneKTHBH ITOAANIBIIIIX
HayKOBMX PO3BiZJOK MU BOA4aEMO y po3po0LLi KpH-
TepiiB Ta IIKaJIM OLiHIOBAHHS YCHUX i MYJIBTUME-
TIAHWX TIpe3eHTaliil MaloyTHIX (ilosoriB, KOM-
TUIEKCiB BIIpaB i 3aBHaHb 1T HaB4aHHI MM cTy-
JIEHTiB MOBHUX i HeMoBHMX BH 3 3a iH111010 TIpOrpam-
HOI0O TEeMaTHKOIO, a TaKOX JJIs HaBYaHHS iHIIIMX
BUJIB MOBJIEHHEBOI JisSIJILHOCTI.
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